SAVING LIVES

(1) EU Declaration of Conformity

(2) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

TST Sweden AB

Segloraviigen 22 \\ +46(0)320 20 58 80
504 64 Borés g info@tst-sweden.se
Sweden

(3) Obiject of the declaration:
5622025 5000 Jacket 2/5/5
5632025 5000 Trousers 2/5/5
5640025 5000 Overall 2/5/5
5623025 5000 Apron 2/5/5
5602025 5000 Arm Protectors 2/5/5

(4) The obiject of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonized
legislation: PPE Regulation (EU) 2016/425.

(5) References to the relevant harmonized standards used or references to the other technical specifications

in relation to which conformity is declared:
EN ISO 13688:2013; SATRA M43:2022; Test according to the table below

. Pressure ‘ Flow ‘ Distance Linear speed ‘
Protection
level Gallon/ in/ el
Bar Psi ‘ Litre/min . ‘ Type i m/s
min sec

2/5/5 200 3000 10.7 2.8 Single 1 1.1 0.04 75 3 0.5 20 No penetration
2/5/5 500 7500 16.9 4.5 Rotor 1 1.1 0.04 75 3 0.5 20 No penetration
2/5/5 500 7500 16.9 4.5 Flat 1 1.1 0.04 75 3 0.5 20 No penetration

(6) The notified body SATRA Technology Europe Ltd, 2777, performed the EU type-examination (Modul B)
and issued the EU type-examination certificate: 2777/25863-01/E00-00, Expiry date 2029-06-27.

(7) PPE is subject to the conformity assessment procedure D under surveillance of the notified body SATRA
Technology Europe Ltd, 2777.

(8) Signed for and on behalf of TST-Sweden AB.

Bor&s, Sweden, 2024-07-01

S ..

Kristina Alderin
(9] Certification Manager
TST Sweden AB
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Translation key

BG

(1) EC AEKNAPALME 3A CbOTBETCTBME

(2) Tasu peknapaums 3a CbOTBETCTBUE Ce M34aBa MU3LANO Ha
OTrOBOPHOCTTA Ha NPOU3BOAMUTENS.

(3) NpeameT Ha geknapauuATa:

(4) OnucaHmAT no-rope npegmeT Ha AeKnapaumata oTroBapsa Ha
M3MUCKBaHMATA Ha CbOTBETHOTO XapMOHM3MPAHO 3aKOHOAATE/ICTBO Ha
Cwlo3a: [impektusa 3a /IMNC (EC) 2016/425.

(5) MpenpaTkn KbM M3M0N3BaHUTE XaPMOHU3MPAHWU CTaHAAPTU UK
npenpaTky KbM APYrv TEXHUYECKM crneunduKaumm, no oTHOWEHUE Ha
KOWTO Ce AeKknapvpa cboTBeTCTBuME:

(6) YnbaHomoweHmaT opraH ,XXXXXX”, nnnn, n3sbpLumn TMNOBO
usnuTaHue Ha EC (Mogyn B) u usgape ceptuomkata 3a TMNOBO M3NUTaHMe
Ha EC: XXXXXXXX

(7) NNC nogneskat Ha npoueaypa D 3a oueHKa Ha CbOTBETCTBMETO NOA,
Hag3opa Ha ynbaHOMoLeHUA opraH ,XXXXXX”, nnnn.

(8) NognmcaHa 3a 1 ot umeTo Ha TST Sweden AB.

(9) MeHnaxbp no cepTudurumpaHeTo

Cs

(1) EU prohléseni o shodg

(2) Toto prohlaseni o shodé je vydéno na vyhradni odpovédnost vyrobce.

(3) Predmét prohlaseni:

(4) Predmét vyse popsaného prohlésent je v souladu s pfislugnymi
harmonizovanymi prévnimi predpisy Unie:

Natizeni o OOP (EU) 2016/425.

(5) Odkazy na prisluiné pouzité harmonizované normy nebo odkazy na jiné
technické specifikace, v souvislosti s nimiz se shoda prohlasuje:

(6) Ozndmeny subjekt XXXXXX, nnnn, proved| EU prezkouseni typu [Modul B) a
vydal certifikét EU pFezkousent typu: XXXXXXXX

(7) OOP musi byt predmétem postupu posuzovdni shody D pod dohledem
ozndmeného subjektu XXXXXX, nnnn.

(8) Podpis jménem TST Sweden AB.

(9) Sprévce certifikatt

DE

(1) EU-Konformitétserkldrung

(2) Diese Konformitétserklérung wird unter der alleinigen Verantwortung des
Herstellers ausgestellt.

(3) Gegenstand der Erkldrung:

(4) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklérung entspricht den einschlégigen
harmonisierten Rechtsvorschriften der Union:

PSA-Verordnung (EU) 2016/425.

(5) Verweise auf die einschlégigen harmonisierten Normen oder auf die anderen
technischen Spezifikationen, fiir die eine Konformitét erklért wird:

(6) Die benannte Stelle XXXXXX, nnnn, fihrte die EU-Baumusterprifung (Modul B)
durch und erteilte die EU-Baumusterprisfbescheinigung: XXXXXXXX

(7) Die PSA unterliegt dem Konformittsbewertungsverfahren D unter Aufsicht der
benannten Stelle XXXXXX, nnnn.

(8) Unterzeichnet fir und im Auftrag von TST Sweden AB

(9) Zertifizierungsmanager

DK

(1) EU-overensstemmelseserklzering

(2) Producenten er eneansvarlig for udstedelsen of denne
overensstemmelseserklzering.

(3) Formélet med erkleeringen:

(4) Formélet med den ovenfor beskrevne erklzering er i overensstemmelse med den
relevante EU-harmoniserede lovgivning:

PPE-forordning (EU) 2016/425.

(5) Henviser til de relevante harmoniserede standarder, der anvendes, eller
henviser til de avrige tekniske specifikationer med hvilke, der erklzeres
overensstemmelse:

(6) Det bemyndigede organ, XXXXXX, nnnn, udferte EU-typeafprevningen (Modul

B) og udstedte EU-typeafpravningsattesten: XXXXXXXX

{7) PPE er underlagt overensstemmelsesvurderingsproceduren D under tilsyn af det
bemyndigede organ, XXXXXX, nnnn.

(8) Underskrevet for og pa vegne af TST Sweden AB

(9) Certificeringschef

ES

(1) Declaracién UE de conformidad

(2) Lo presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva
responsabilidad del fabricante.

(3) Objeto de la declaracisn:

(4) El objeto de la declaracién descrito anteriormente es conforme con la
legislacién de armonizacién de la Unién pertinente:

Reglamento (UE) 2016/425 sobre EPI.

(5) Referencias a las normas armonizadas pertinentes ufilizadas o a las
especificaciones en relacién con las cuales se declara la conformidad:

{6) El organismo notificado XXXXXX {n.® nnnn) ha efectuado el examen UE de tipo
(Médulo B) y ha expedido el certificado de examen UE de tipo: XXXXXXXX

(7) EI EPI estd sujeto al procedimiento de evaluacién de la conformidad D baijo la
supervisién del organismo nofificado XXXXXX (n.® nnnn).

(8) Firmado por y en representacién de TST Sweden AB.

(9) Responsable de certificaciones

ET

(1) ELi vostavusdeklaratsioon

(2) Kaesolev vastavusdeklaratsioon on véljastatud ainuisikuliselt tootja vastutusel.
(3) Deklaratsiooni objekt:

(4) Eespool kirjeldatud deklaratsiooni objekt vastab asjakohastele Liidu Ghtlustatud
digusaktidele: IKV-d kasitlev médrus (EL) 2016/425.

(5) Viited kasutatud asjakohastele Ghtlustatud standarditele v&i viited muudele
tehnilistele kirjeldustele, millega seoses vastavust deklareeritakse:

(6) Teavitatud asutus XXXXXX, nnnn, teostas ELi tiitbihindamise (Moodul B) ja
véiljastas ELi tiibihindamistdendi: XXXXXXXX

{7) IKV suhtes kohaldatakse vastavustdendamismenetlust D teavitatud asutuse
XXXXXX, nnnn jérelevalve all.

(8) Allkirjastatud ettevatte TST Sweden AB

(9) Sertifikaadi haldaja

EL

(1) AHAQZH 3YMMOP®OQSHS EE

(2) H 8AAwon cuppopdwong ekdiSetal uTd TV armokAeloTikr uBVVN Tou
KQTALOKELAOTH.

(3) Avtweipevo tng 6nAwong:

(4) To avtikeipevo tg SAAwong Tou Meplypddetal avwTépw eivat cupdwvo Pe T
OXETIKN Evappoviopévn vopobeaia tng Evwong:

Kavoviopog PPE (EE) 2016/425.

(5) OL avadopég ota oxeTIKE evappoviopéva TpOTUTIL TIoU XpRotpoTolodvTaL fj ot
avapopég oTiG AAAES TEXVIKEG TpodSLaypadEg oe oxéan pe Tig omoieg SnAWveTaL n
muototnta:

(6) o koworotnpévog opyaviopog XXXXXX, nnnn, mpaypatoroinoe thv efétaon
tomou EE (Modul B) kat e€¢8woe to miotomontikd e€étacng turou EE:

(7) To PPE umékettan otn Sadikacia aloAdynong g cuppépdwong D uné v
emiPAedn tou Koworotnpévou opyaviopot XXXXXX, nnnn.

(8) Yroypadn yia Aoyaptaopd tng TST Sweden AB

(9) YnevBuvog motomoinong

FI

(1) EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen

(2) Tamd vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu yksinomaan valmistajan
vastuulla

(3) Vakuutuksen kohde:

(4) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on EU:n asianomaisen yhdenmukaistetun
lainsé@idénnén mukainen: Henkildsuojainasetus (EU) 2016/425.

(5) Viittaukset asianomaisiin yhdenmukaistettuihin standardeihin tai viittaukset
muihin teknisiin eritelmiin, joiden vaatimukset teytyvéit:

{6) lImoitettu laitos, XXXXXX, nnnn, suoritti EU-tyyppitarkastuksen {Moduuli B) ja



SAVING LIVES

antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen: XXXXXXXX

(7) Henkildnsuojaimiin sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyé D
ilmoitetun laitoksen valvonnassa, XXXXXX, nnnn.

(8) Allekirjoittanut TST Sweden AB:n puolesta.

(9) Sertifiointijohtaja

FR

(1) Déclaration UE De Conformité

(2) Cette déclaration de conformité est délivrée sous la seule responsabilité du
fabricant.

(3) Obsjet de la déclaration :

(4) L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme & la législation
harmonisée de |'Union concernée : Réglementation sur les EPI (UE) 2016/425.
(5) Références aux normes harmonisées pertinentes utilisées ou références aux
autres spécifications techniques concernant la déclaration de conformité :

(6) L'organisme notifié¢ XXXXXX, nnnn, a effectué I'examen UE de type (module B)
et a délivré le certificat d'examen UE de type : XXXXXXXX

(7) L'EPI est soumis & la procédure d'évaluation de la conformité D sous la
surveillance de I'organisme notifi¢ XXXXXX, nnnn.

(8) Signé pour et au nom de TST Sweden AB

(9) Responsable certification

HR

(1) EU izjava o sukladnosti

(2) Ova se izjava o sukladnosti izdaje na isklju€ivu odgovornost proizvodaga.

(3) Predmet izjave:

(4) Predmet navedene izjave u skladu je s odgovarajuéim zakonodavstvom Unije o
uskladivanju: Uredba o OZO-u (EU) 2016/425.

(5) Upuéivanja na odgovarajuée uskladene norme koje se upotrebljavaiju ili
upuéivanja na druge tehnigke specifikacije u odnosu na koje se izjovljuje
sukladnost:

(6) Prijavljeno tijelo, XXXXXX, broj nnnn, izvrsilo je tipsko ispitivanje EU-a {modul
B) i izdalo certifikat o tipskom ispitivanju EU-a: XXXXXXXX

(7) OZO podlijeze postupku ocjenjivanja sukladnosti {modul D) pod nadzorom
prijavljenog tijela, finskog Zavoda za zdravlje na radu, broj nnnn.

(8) Potpisano za i u ime drustva TST Sweden AB

(9) Upravitelj certifikatima

HU

(1) EU megfelel8ségi nyilatkozat

(2) A jelen megfelelségi nyilatkozat a gydrts kizardlagos feleldsségére lett
kigllitver.

(3) A nyilatkozat térgya:

(4) A nyilatkozat fent ismertetett targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizalt
jogszabdlyoknak: Az Eurépai Parlament és a Tandcs (EU) 2016/425

(5) Hivatkozésok az alkalmazott, vonatkozé harmonizdlt szabvanyokra, vagy
azokra az egyéb miszaki el8irdsokra valé hivatkozasok, amelyekkel kapcsolatban
a megfeleldséget bejelentették:

(6) A XXXXXX, mint bejelentett szervezet (nnnn) elvégezte az EU tipusvizsgdlatot (B
modul) és kiadta az EU tipusvizsgélati tandsfvéanyt: XXXXXXXX

(7) Ennek az egyéni véd&eszkoznek a megfeleldségét a XXXXXX, mint bejelentett
szervezet (nnnn) megfigyelése alatt a D jelG megfelel&ségértekelési eligras alapjan
vizsgdltak.

(8) A TST Sweden AB nevében aldirva

(9) Tanusitési igazgatd

IS

(1) ESB-samraemisyfirlysingar

(2) Framleidandinn ber einn dbyrgd & pessari samraemisyfirlysingu.

(3) Varan sem yfirlysingin & vid um:

(4) Varan sem yfirlysingin @ vid um og sem lyst er hér & undan er i samraemi vi8
videigandi samreemda l6ggjsf Evrépusambandsins:

Reglugerd (ESB) 2016/425 um hlifSarbinad.

(5) Tilvisanir i videigandi samraemda stadla sem notadir eru eda filvisanir i adrar
taekniforskriftir sem samreemisyfirlysing midast vid:

(6) Tilkynnti adilinn XXXXXX, nnnn, framkvaemdi ESB-gerdarpréfun (Modul B) og
gaf Gt ESB-gerdarpréfunarvotiordid: XXXXXXXX

(7) Persénuhlifar falla undir samraemismatsadferd D undir eftirliti tilkynnta adilans,
nnnn.

(8) Undirritad fyrir og fyrir hénd TST Sweden AB.

(9) Vottunarstjéri

IT

(1) Dichiarazione di Conformita UE

(2} Questa dichiarazione di conformitd & rilasciata sotto la sola responsabilita del
produttore.

(3) Oggetto della dichiarazione:

{4) L'oggetto della dichiarazione sovradescritta & conforme alla pertinente
normativa di armonizzazione comunitaria:

Regolamento sui DPI {UE) N. 2016/425.

(5) Riferimenti alle norme armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti alle altre
specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita:

{6) Lente notificato XXXXXX, nnnn, ha eseguito I'esame di certificazione UE
{Modulo B} e ha rilasciato il certificato di esame del tipo UE: XXXXXXX

{7) 1 DPI sono soggetti alla procedura di valutazione della conformits D sotto
sorveglianza dell’organismo notificato XXXXXX, nnnn.

(8) Firmato per e per conto di TST Sweden AB

(9) Responsabile della certificazione

LT

(1) ES atitikties deklaracija

(2) Si atitikties deklaracija iZduodama tik gamintojo atsakomybe.

(3) Deklaracijos objektas:

(4) Apibudintas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Sqjungos
teisés aktus: AAP reglamentq (ES) 2016/425.

(5) Nuorodos j atitinkamus taikytus darniuosius standartus arba j kitas technines
specifikacijas, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis:

(6) Nofifikuotoji jstaiga XXXXXX, nnnn, atliko ES tipo tyrimg (B modulis) ir isdave
ES tipo tyrimo sertifikatg: XXXXXXXX

{7) AAP taikoma ditikties vertinimo procedura D, notifikuotajai jstaigai XXXXXX,
nnnn, vykdant prieZiorq.

(8) Pasirasyta ,TST Sweden AB” vardu.

(9) Sertifikavimo vadovas

v

(1) ES atbilstbas deklardcija

(2) 57 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razofdia atbildibu.

(3) Deklaracijas priekimets:

(4) leprieks aprakstitais deklaracijas priekimets atbilst attiecigajiem Savienibas
saskanosanas tiesibu aktiem: IAL regula (ES) 2016/425.

(5) Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskano$anas standartiem vai
atsauces uz citam tehniskajam specifikacijam, saistiba ar kuram ir deklarsta
atbilsfiba:

(6) Pazinota struktara XXXXXX, nnnn, veica ES tipa parbaudi (B modulis) un
izdeva ES fipa parbaudes serfifikéitu: XXXXXXXX

{7) Uz IAL attiecas atbilstibas novértesanas D procedira pazinotds strukturas
XXXXXX, nnnn, uzraudziba.

(8) Parakstits $adas personas varda: TST Sweden AB

(9) Sertifikdcijas vaditajs

NL

(1) EU-conformiteitsverklaring

(2) Deze verklaring van overeenstemming wordt afgegeven onder de uitsluitende
verantwoordelijkheid van de fabrikant.

(3) Voorwerp van de verklaring:

(4) Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is in overeenstemming
met de desbetreffende geharmoniseerde wetgeving van de Unie:
PBM-verordening (EU) 2016/425.

(5) Verwijzingen naar de toepasselijke geharmoniseerde normen of verwijzingen
naar de andere technische specificaties met betrekking tot welke overeenstemming
wordt verklaard:

{6) De ciangemelde instantie van het XXXXXX, nnnn, voerde het EU-type
onderzoek (Module B} uit en heeft het EU-certificaat voor type onderzoek
afgegeven: XXXXXXXX

{7) PBM zijn onderworpen aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure D onder
toezicht van de aangemelde instantie XXXXXX, nnnn.

(8) Getekend voor en namens TST Sweden AB.

(9) Certificatiemanager

NO

(1) EU-samsvarserkleering

(2) Denne samsvarserklzeringen er utstedt pa produsentens ansvar.

(3) Samsvarserklzringens formal:

(4) Formélet med erklaeringen som er beskrevet ovenfor er i samsvar med den
relevante EU-harmoniserte lovgivningen: PPE regulativ (EU) 2016/425.

(5) Henvisninger til de brukte relevante harmoniserte standarder, eller referanser til
de andre tekniske spesifikasjoner for hvilke samsvar erklzeres:

{6) Det meldte organet XXXXXX, nnnn, utfarte EUs typepraven (modul B) og
utstedte EUs typepravingssertifikat: XXXXXX

(7) PPE er underlagt samsvarsvurderingsprosedyre D, under overvékning av meldte
XXXXXX, nnnn.
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(8) Signert for og pa vegne av TST Sweden AB.
(9) Sertifiseringsleder

PL

(1) Deklaracja zgodnosci UE

(2) Ta deklaracja zgodnosci zostata wystawiona na wytgczng odpowiedzialnosé
producenta.

(3) Przedmiot deklaracii:

(4) Przedmiot deklaracii opisany powyzej jest zgodny z odpowiednimi przepisami
zharmonizowanymi Unii:

rozporzqdzenie dotyczqce srodkéw ochrony indywidualnej (UE) 2016/425.

(5) Odniesienia do stosowanych norm zharmonizowanych lub odniesienia do
innych danych technicznych, w powigzaniu z ktérymi zgodnosé jest deklarowana:
(6) Jednostka notyfikowana XXXXXX, nnnn, przeprowadzita badanie typu UE
(modut B) i wystawita certyfikat badania typu UE: XXXXXXXX

(7) Srodek ochrony indywidualnej podlega procedurze D oceny zgodnosci

w ramach nadzoru jednostki notyfikowanej XXXXXX, nnnn.

(8) Podpisano w imieniu TST Sweden AB.

(9) Kierownik certyfikacii

PT

(1) Declaragdio de Conformidade UE

(2) A presente declaragéio de conformidade é emitida sob a exclusiva
responsabilidade do fabricante.

(3) Objeto da declaragdio:

(4) O objeto da declaragdio acima mencionado esté em conformidade com o
legislacdio harmonizada da Unido aplicavel:

Regulamento (UE) 2016/425 relativo  EPI.

(5) Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou referéncias a
outras especificages técnicas em relagdio &s quais a conformidade é declarada:
(6) O organismo notificado XXXXXX, nnnn, realizou o exame UE de tipo (Modul
B) e emitiu o certificado de exame UE de tipo: XXXXXXXX

(7) O EPI estd sujeito ao procedimento D de avaliagéio da conformidade sob
vigilancia do organismo notificado XXXXXX, nnnn.

(8) Assinado por e em nome do TST Sweden AB.

(9) Gestor de Certificacdio

RO

(1) Declaratia de Conformitate UE

(2) Aceastd declaratie de conformitate este emisa sub responscbilitatea unica o
producétorului.

(3) Obiectul declaratiei:

(4) Obiectul declarctiei descrise mai sus este in conformitate cu legislatia
armonizatd relevantd a Uniunii:

Regulamentul privind Echipamentul Individual de Protectie (UE) 2016/425.

(5) Referinte la standardele armonizate relevante utilizate sau referinte la celelalte
specificatii tehnice in relatie cu care este declaratd conformitatea:

() Organismul notificat XXXXXX, nnnn, a efectuat examinarea de tip UE (Modul
B) si a emis certificatul de examinare de tip UE: XXXXXXXX

(7) Echipamentul individual de protectie face obiectul procedurii de evaluare a
conformitdtii D sub supravegherea organismului notificat XXXXXX, nnnn.

(8) Semnat pentru si din partea TST Sweden AB.

(9) Director de certificare

SE

(1) EU-f6rsckran om &verensstémmelse

(2) Den har fsrsikran om Sverensstéimmelse ar utférdat pa tillverkarens eget
ansvar:

(3) Féremalet fér fsrsékran:

(4) Féremalet fr den férsikran som beskrivs ovan éverensstémmer med den
relevanta harmoniserade unionslagstiftningen: Férordning (EU) 2016/425

(5) Referenser il relevanta harmoniserade standarder som tillampats eller
referenser till andra tekniska specifikationer enligt vilka verensstammelsen
forsakras:

(6) Det anmélda organet XXXXXX, nnnn har utfért EU-typkontrollen {(Modul B) och
utfardat EU-typintyget: XXXXXXXXX

(7) Den personliga skyddsutrustningen omfattas av férfarandet fér beddmning av
Sverensstimmelse med modul D under évervakning av det anméilda organet
XXXXXX, nnnn.

(8) Undertecknad fér TST Sweden AB

(9) Certifieringsansvarig

SK )
(1) Vyhldsenie o zhode EU
(2) Toto vyhlésenie o zhode sa vydéva na vyluént zodpovednost vyrobcu.

(3) Predmet vyhlésenia:

{4) Predmet horeuvedeného vyhlésenia je v stlade s prislugnymi harmonizovanymi
pravnymi predpismi Unie: Nariadenie o OOP (EU) 2016/425.

(5) Odkazy na prisluiné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na iné
technické 3pecifikécie, v stvislosti s ktorymi sa zhoda deklaruje:

{6) Notifikovany organ XXXXXX, nnnn, vykonal typovi skosku EU (modul B) a
vydal osved&enie o typovej skizke EU: XXXXXXXX

{7) OOP podlicha postupu posudzovania zhody D pod dohladom notifikovaného
orgdnu XXXXXX, nnnn.

(8) Podpisané pre a v mene spolo&nosti TST Sweden AB.

(9) Certifikagny manazér

SL

(1) Izjova EU o sklodnosti

{2) Ta izjava o skladnosti je izdana pod izkljuéno odgovornostio proizvajalea.
(3) Predmet izjave:

(4) Predmet zgoraj opisane izjave je skladen z ustrezno usklajeno zakonodaijo
Unije: Uredba PPE (EU) 2016/425.

(5) Sklicevanja na uporabljene ustrezne usklajene standarde ali sklicevanje na
druge tehnicne specifikacije, v povezavi s katerimi je navedena skladnost:

(6) Priglageni organ, XXXXXX, nnnn, je opravil preverjanje tipa EU (modul B) in
izdal certifikat o preverjanju tipa EU: XXXXXXXX

(7) OZO e predmet postopka ocenjevania skladnosti D pod nadzorom
priglasenega organa, XXXXXX, nnnn.

(8) Podpisan za in v imenu TST Sweden AB.

(9) Vodja certifikacije

TR

(1) AB Uygunluk Beyani

(2) Bu uygunluk beyani yalnizca Ureticinin sorumlulugu alinda yayimlanmistir:
(3) Beyanin nesnesi:

(4) Yukanida tanimlanan beyanin nesnesi ilgili uyumlashrilmis AB mevzuatiyla
uyumludur: PPE Yénetmeligi (AB) 2016/425.

{5) Kullanilan ilgili uyumlastinimis standartlara ahflar veya uygunlugu beyan
edilen diger teknik sarinamelere atiflar:

(6) XXXXXX, nnnn onaylanmis kurulusu, AB tip incelemesini gerceklestirmis (Modil
B} ve AB tip incelemesi sertifikasini yayimlamistir: XXXXXXXXX

(7) PPE; XXXXXX, nnnn onaylanmis kurulusunun gézetimi alhinda uygunluk
degerlendirmesi prosediiri D'ye tabidir.

(8) TST Sweden AB nam ve hesabina imzalanmistir.

(9) Sertifika Yoneticisi



